
Departamento federal de finanzas DFF 

Central de compensación CdC 
Caja suiza de compensación CSC 

Solicitud de cálculo de una futura pensión para los hombres  

El cálculo se realiza en función de su situación personal (estado civil, ingresos etc.) y en base a 
las disposiciones legales en vigor. Un cambio de su situación o una modificación del derecho 
aplicable en la materia (edad de la jubilación, condiciones para el reconocimiento y reglas del 
cálculo de las pensiones, obligación de cotizar etc.) pueden tener una incidencia sobre el 
derecho a las pensiones y sus respectivos importes. 

El cálculo exacto de las prestaciones del SVS (o SI) a las cuales podría pretender podrán 
realizarse únicamente en el momento del evento asegurado (edad pensión/ fallecimiento/ 
invalidez). 

Deseo un cálculo de mi futura (elija una sola una opción): 

 Pensión de vejez (jubilación)
 Pensión de invalidez
 Pensión de supervivencia (en caso de fallecimiento de la persona solicitante)

1 Identidad 

Apellido(s) 

Indicar también el/los apellido/s de soltero/a 

Todos los nombre 

El nombre principal en mayúscula 

Fecha de nacimiento Número SVS 

Sexo       Hombre  Mujer

Estado civil  soltero(a)  casado(a)  viudo(a)  divorciado(a)  separado(a) 
 desde el  desde el  desde el  desde el 

1° matrimonio ______________       ______________       ______________       ______________ 

2° matrimonio ______________       ______________       ______________       ______________ 

3° matrimonio ______________       ______________       ______________       ______________ 

Apellidos, nombres y fechas de nacimiento de los antiguos cónyuges 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 
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Marcar con una 
cruz lo que 
conviene e indicar 
la fecha exacta de 
cada 
acontecimiento 



La dirección de su domicilio  

Calle y número 

_________________________________________________________________________________________________ 

C.P./ Localidad/ País 

_________________________________________________________________________________________________ 

Correo electrónico (e-mail)                                                        Teléfono / Móvil 

___________________________________________________________   _____________________________________ 

Nacionalidad/es 

_________________________________________________________________________________________________ 

Ciudadanía suiza desde el                                  Lugar de origen / Cantón  

__________________________________________  ______________________________________________________ 

2 Datos personales del/ la cónyuge 

Apellido(s) 
 
Indicar también el/los apellido/s de soltero/a 

 
Todos los nombres 
 
El nombre principal en mayúscula 

Fecha de nacimiento                                                        Sexo 

_________________________________________________   _______________________________________________ 

¿Detiene el/la cónyuge un número SVS? 

 si                      no 

En caso afirmativo, número SVS  

____________________________________ 

 

3 Hijos 

Derecho a bonificaciones para tareas educativas 

Los asegurados pueden beneficiar de una bonificación para tareas educativas durante los años en 
los cuales han ejercido la patria potestad sobre uno o varios los hijos hasta sus 16 años. 

Una copia de cualquier documento relativo a la patria y potestad ha de ser anexada a la solicitud. 

¿Tiene Ud. hijos propios, del cónyuge/pareja, extra matrimoniales, adoptados o acogidos? 
(los hijos adoptados tienen los mismos derechos que los hijos propios) 
 

 si                      no 

Se ruega indicar en la página a continuación los apellidos y nombres de todos los hijos, incluido los 
que son mayores de 16 años, mayores de edad o que hayan fallecido. 

 

             2/6 

 



Apellido(s) del 1er hijo    Nombre 

_______________________________________ ________________________________________ 

Fecha de nacimiento    Posible fecha de defunción 

_______________________________________ ________________________________________ 
 

Estatus      hijo propio   hijo del cónyuge/pareja     hijo acogido  

 
Identidad del otro genitor 

______________________________________________________________________________________ 
Apellido(s), nombre, fecha de nacimiento  

¿Quién detiene la patria potestad?         conjunta       la madre        el padre 
(después de un divorcio o si no está casado/a con el padre/la madre) 

_____________________________________________________________________________________ 

Apellido(s) del 2º hijo    Nombre 

_______________________________________ _________________________________ 

Fecha de nacimiento    Posible fecha de defunción 

_______________________________________ ________________________________________ 

 
Estatus      hijo propio   hijo del cónyuge/pareja     hijo acogido  

Identidad del otro genitor 

______________________________________________________________________________________ 
Apellido(s), nombre, fecha de nacimiento  

¿Quién detiene la patria potestad?         conjunta       la madre        el padre 
(después de un divorcio o si no está casado/a con el padre/la madre) 

_____________________________________________________________________________________ 

Apellido(s) del 3er hijo    Nombre 

_______________________________________ ________________________________________ 

Fecha de nacimiento    Posible fecha de defunción 

_______________________________________ ________________________________________ 
 

Estatus      hijo propio   hijo del cónyuge/pareja     hijo acogido  

 
Identidad del otro genitor 

______________________________________________________________________________________ 
Apellido(s), nombre, fecha de nacimiento  

¿Quién detiene la patria potestad?         conjunta       la madre        el padre 
(después de un divorcio o si no está casado/a con el padre/la madre) 

_____________________________________________________________________________________ 

Si tiene más de 3 hijos, se ruega mencionarlos en una hoja en anexo con todos sus datos 
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4 Domicilio y actividad profesional 

A efectos de determinar de forma precisa el periodo de cotizaciones, se ruega indicar la duración 
exacta de su actividad profesional y domicilio en Suiza. 

Fecha exacta de entrada en Suiza y lugar 

______________________________________________________________________________ 

Domicilio en Suiza (para los extranjeros: se ruega indicar el tipo de permiso)  

Lugar                         del                hasta               Tipo de permiso 

_______________________________ _____________     _____________    _____________    

_______________________________ _____________     _____________    _____________    

_______________________________ _____________     _____________    _____________    

_______________________________ _____________     _____________    _____________    

Actividad profesional en Suiza  

Nombre y lugar del empleador                            del            hasta  

________________________________________________    _____________     _____________     

________________________________________________    _____________     _____________     

________________________________________________    _____________     _____________     

________________________________________________    _____________     _____________     

________________________________________________    _____________     _____________     

¿Ejerció una actividad profesional como trabajador fronterizo?    si              no 

 
Domicilio y actividad profesional del cónyuge/excónyuge  

¿Su cónyuge/excónyuge ha o han estado domiciliado/s en Suiza? 
Para los extranjeros: indicar el tipo de permiso  

Lugar del hasta  tipo de 
permiso 

Nombre del cónyuge o 
excónyuge 
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¿Su cónyuge/excónyuge ha o han trabajado en Suiza? 

Nombre y lugar del empleador del hasta Nombre del cónyuge o 
excónyuge 

    

    

    

    

    

    

    

 
5 Ingresos de la actividad profesional 

Para las personas aseguradas al SVS suizo (seguro obligatorio o facultativo): 

¿Va a modificar su tiempo de trabajo?   no      en caso afirmativo: 

a) ¿a partir de qué fecha? _____________ (mes/año) 

b) ¿en qué medida?  _______ (en %) 

c) sin actividad profesional a partir de _____________ (mes/año) 

6 Flexibilización de la jubilación 

En el caso de una anticipación parcial y de un aplazamiento parcial de la pensión, sólo se 
admitirá una modificación del porcentaje entre los 63 y 70 años. 

Anticipación 

Si anticipa el pago de su pensión, percibirá una pensión reducida a lo largo de su vejez. Para los 
hombres, independientemente de su año de nacimiento y para las mujeres nacidas después del 
31.12.1969, la edad de referencia (edad correspondiente a la de la jubilación) está fijada a los 65 
años. El derecho al pago de la pensión empieza el mes siguiente de cumplir la edad de referencia. 

¿Desea anticipar el pago de su pensión? 

 No: ruego me comuniquen el importe estimado del 100% de la pensión a la edad de referencia  

 Sí: elijo a continuación un cálculo estándar o un cálculo detallado (sólo una opción posible) 

 cálculo estándar, 4 importes comunicados: a la edad de 62 años/ con 24 meses de 
anticipación/ con 12 meses de anticipación/ a la edad de referencia. Las posibles 
modificaciones del importe de su pensión resultante del derecho de su cónyuge a una 
prestación, también serán comunicadas. 

   cálculo detallado* : puede especificar los meses o porcentajes de anticipación 
deseados. Por ejemplo, puede anticipar el 50% de su pensión a los 63 años y, a la edad de 
64 años, aumentar la parte de pensión anticipada de un 20%. El 30% restante se abonará 
a la edad de referencia.          
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Se ruega indicar a partir de que fecha desea anticipar su pensión (lo más pronto a los 63 
años): 

Fecha de anticipación desde el : _____________ (dd.mm.aaaa) 

Se ruega indicar el porcentaje de anticipación :  

  pensión completa : 100% 

   pensión parcial _______ % (entre 20% et 80%) 

   posible incremento de la parte de anticipación _______ % desde el  _________ 
           (entre 10% et 80%) 

N.B. Salvo indicación en contrario, la parte de anticipación restante se abonará a la edad de 
referencia. 
______________________________________________________________________________ 

Aplazamiento  

Puede aplazar el pago de la pensión para beneficiar de una pensión de vejez incrementada de un 
suplemento mensual. 

¿Desea aplazar el pago de su pensión?   

 No: ruego me comuniquen el importe estimado del 100% de la pensión a la edad de referencia  

 Sí: elijo a continuación un cálculo estándar o un cálculo detallado (sólo una opción posible) 

 cálculo estándar incluye la comunicación del importe estimado del 100% de la pensión 
a los 65 años con un recuadro de los porcentajes de incremento aplicables para una 
revocación comprendida entre 12 y 60 meses. 

 cálculo detallado * : se ruega indicar a continuación la duración y el/los porcentaje/s 
de aplazamiento:  

 aplazamiento de toda o una parte de la pensión _____  % (entre 20% 
    y 100%) para una duración de _______ meses (comprendidos entre 12 y  
    60 meses) 

 reducción de la parte de aplazamiento _____  % (entre 10% y 80%)  
    desde el ____________  (mm.aaaaa) 

 

*Cálculo detallado : en regla general, se generará un solo cálculo gratuitamente. Para posibles 
ulteriores solicitudes, una tasa de máximo CHF 300.- podrá ser aplicada.  

 

Fecha       Firma 

__________________________  ________________________________          
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